Marija Klobc¢ar
Od pasnika do odra

Ustvarjalnost posameznika med izrocilom in vplivi mnoZzi¢ne kulture

Prispevel izhaja iz vprasanja, kako se je pri preprostih ljudeh spreminjal odnos do
ludske kulture, in sicer iz nezavedne vrascenosti v njeno podobo v premisljeno
odkrivanje, in kako se je tef kulturi Zelela priblizati ali pa jo nadomestiti ustvarjalnost
posameznika. Pot »o0d pasnika do odra- ima dva pomena: to je bila hkrati resnicna
Zivljenjska pot Kati Turk, ob kateri avtorica razclenjuje omenjeni problem, hkrati pa je
s tem simbolicno poimenovana razdalja med folkloro in folkorizmom oziroma med
ljuddsko in t. i. mnoZicno Rulturo.

The article focuses on the question how uneducated people changed their attitude
toward folk culture from being subconsciously rooted in it to deliberately discovering it,
and how the creativity of an individual wished to copy or even supplant folk cultire.
The path from “the pasture to the stage” contains wo meanings: while being the true life
path of Kati Turk whose life and work is used as an illustration of the above-mentioned
problem, it is also a symbolically-termed distance between folklore and folklorism or,
better yet, betteen folk and mass culture.

Odnos do izro&ila in posameznik

Meja, ki se zarisuje med ljudskim pesniStvom in vsem, kar se bolj ali manj oddaljuje
od njegove poetike in se priblizuje danasnjemu okusu najsirdih plasti, omogoca razli¢na
razumevanja. Poznavanje socialnega konteksta in upostevanje casovnih in prostorskih
koordinat to nedorecenost postavlja v drugacno lud. To je posebno vidno v razumevaniju
obdobja velikih sprememb od tridesetih let prej$njega stoletja do prvih povojnih de-
setletij in v razkrivanju individualnih usod, posebno tistih, ki so se na okolico in na
spremembe v njej intenzivneje odzivale, se ji poskuSale upirati, ohranjati doloCene
vrednote in vanjo tudi ustvarjalno poseci.



TRADITIONES 29/1, 2000

Ena taksnih usod, ki ob podrobnejsem pregledu omogoca zanimiv vpogled v naka-
zano problematiko, vkljuéno s casom, ki jo je oblikoval, je usoda Kati Turk.! Kati Turk,
nesolana héi bajtarja iz vasi Hrib pri Kamniku, pozneje znana kot pastirica in «ljudska
umetnicas, je Zivela v ¢asu, ki je v odnosu do dedis¢ine prinasal najve¢ sprememb. Z
ljudskim in vsem, kar naj bi ga nadomescalo, je bila povezana na razne nacine, hkrati pa
je sodelovala tudi z Glasbenonarodopisnim indtitutom: v zacetku Sestdesetih let je nas-
topala kot pevka ljudskih pesmi in za Institut popisala Sege in navade,® ki se jih je
spominjala iz svoje mladosti. Tu je, sicer povsem amatersko, nastopala v vlogi opazoval-
ke, k ¢emur je pripomogel tudi njen izostreni ¢ut za opazovanje. Ljudje, predvsem
domadini, pa 5o jo poznali kot «ljudsko pesnicos, Ker je na meji vplivov ljudske pesmi in
mnozi¢ne kulture nastopila z lastno ustvarjalnostjo. Njena ustvarjalnost se je izrazala v
pesnjeniju, v javnih nastopih in v likovnem izrazanju,

Glede na to, da me na tem mestu zanima razpon od ljudskega do raznih sodobnih
oblik prilagajanja mnoZzi¢nemu okusu, je potrebno osvetliti odnos Kati Turk do izrocila,
ki ga najbolj izraZa sodclovanije z Glasbenonarodopisnim inStitutom, hkrati pa tudi njen
celovit odnos do ustvarjalnosti nasploh, vkljucno s ¢asom, ko je s pesmimi in pripovedmi
nastopala na kamniskih mnoZi¢nih prireditvah. Za razumevanje odnosa do izrocila in
razvoja tega odnosa pa je potrebno poznati tako predvojno druzbeno okolje kot povojne
spremembe.

Medtem ko so povojna dogajanja, ki so Kati Turk pripeljala do nezavednega upora
druzbenim spremembam, do paSe na planini, njene lastne ustvarjalnosti in javnih
nastopov, prisla do izraza v zasebnih pogovorih z njo, je predvojni ¢as zajet v posnetkih
ljudskih pesmi in v ob8irnem popisu, narejenem za Glasbenonarodopisni institut,

Popis Seg in navad, zajet v zvezku z naslovom Nasdi kraji in obicaji, je kljub neSolanosti
zapisovalke zelo zanimiv dokument o praznikih v vaseh zahodnega dela Tuhinjske
doline. Velikokrat Ze opazen pojav, da so se za kmecko Zivljenje zanimali mescani, dobi
v tem primeru 3¢ drug vidik. Ceprav v zapisih ni cutiti namerne idealizacije, se zdi, da je
obc¢utenje skupnosti za predvojne druzbene razmere vendarle premocno. V poznejsih
pogovorih s Kati Turk so namred druzbeni razlocki pridli jasneje do izraza, Temeljitejsi
vpogled pa kaze, da se v teh zapiskih izrisuje cas, ko otroci Se niso odsli sluzit, hkrati pa
v obcutenju praznicnosti zbledijo tudi nekatere sencne strani tedanije druzbe: ob praznikih,
ko so bili na mizi peceni Struklji, so otroci pozabili na lakoto prej$njega dne.

Poznejsi pogovori s Kati Turk® pa so odkrivali drug ¢as — cas sluZenja pri velikih
kmetih, ¢as vojne, povojnih razhajanj in ¢as iskanja nekdanjih vrednot. Prav iskanje teh
vrednot, pri katerem je Kati Turk kljub neSolanosti ubirala ve¢ poti, pa je vredno
podrobnejSe pozornosti. Teklo je v ved smerceh — kot petje ljudskih pesmi za arhiv
Glasbenonarodopisnega instituta, kot zapisovanje izrocila in kot njena lastna ustvarjalnost.
Prav njena lastna ustvarjalnost ima sama v sebi neko diametralno nasprotje: Ceprav je
usmerjena v iskanje nekdanjega sveta, i§¢e svoj izraz. Ta pot je namre¢ pot od padnika
do odra: gre za razdaljo od ljudske kulture, torej od tam, Kjer se je nek vedenijski vzorec
neopazno prenadal od starejSih k mlajsim, od odraslih k mladini, do kulture za ljudstvo.

' Kati Turk, roj. Spruk, je bila doma v vasi Hriby v Tuhinjski dolini. Rojena je bila leta 1928, v druZini je bilo
devet otrok. Kondala je dva razreda osnovne Sole.

¢ Kati Turk je Sege in navade svojega kraja za Glashenonarodopisni indtitut popisala v zvezku, ki ni nikoli
prisel v Last Indtituta, Te zapiske je poimenovala Nasi kraji in obicaji, obsegajo pa 117 neosteviléenih strani

Y Priotem mislim na rzgovore s Kati Turk med letoma 1993 in 1995, upodtevala pa sem tudi razgovore z
njenim mozem po njeni smrti, predvsem pa v maju leta 2000,
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Celovit pregled delovanja Kati Turk na poscben nacin hkrati z beleZenjem ljudske
kulture razkriva umikanje ljudske pesmi iz javnosti in sprejemanije okusa mnozice. To je
hkrati pot, ki se ji je Kati Turk uprla — pot od nekdanjih do povsem drugacnih druzbenih
odnosov.,

Slika predvojnega druZzbenega okolja v spominu in zapisih Kati Turk

Kol je razvidno iz zapiskov Kati Turk, jo je socialna podoba vasi predvojnega ¢asa
zaznamovala na nacin, ki vsaj do neke mere razkriva Zivljenjsko ozadje marsikatere
ljudske pesmi. V uvodu pravi: «Sem hci bajtarja, doma izpod Kamniskih planin v vasi
Hrib st 11.4 Zdi se, da je bila ob spominu na mladost moc¢ pozitivnih dozZivetij vecja od
socialne stiske, zaradi katere so morali posebno starejsi otroci zelo zgodaj od doma, zato
se tega Kati Turk v svojih zapiskih komaj dotakne: »Zivijenje smo imeli zelo trdo, toda
vseeno lepo.<
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Kati Turk je Ze kot otrok odSla sluZit za deklo, v pornefle zapise Seg in navad, narejene za
Glasbenoncarodopisni institut, pa tipkih spominov ni vkljucevala.

SKati Turk kot dekla pri posestnilu na Brezfah med 2. svetorno vofno; izvirnik last JoZeta Turka,
Vrhpolje pri Kamniku/

Cepray v zapiskih ni utiti izostrene socialne osti, posveca zapisovalka izredno veliko
pozornost druzbenim odnosom, kar pa je, kot receno, Se bolj priSlo do izraza v pogovorih
z njo. Rada je poudarjala, da je bila njihova skromna hisa ob nedeljah in praznikih vedno

' Citate iz zapiskov Kati Turk lekworiram, ker jih ni zapisala v narecju, temved se je skuSala priblizat zbornemu
jeziku, Nekatere citate izjemoma ohranjam v navednicah
¥ Zapiski Kati Turk, str. 1
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polna ljudi, medtem ko se vascani pri gruntarjih niso radi zbirali. S tem relativizira
veljavo socialne modi, ki jo je na vasi nudil grunt. Zdi se, kot da so tam, kjer je bilo
denarja premalo, da bi prinasal kakrien koli druzbeni ugled, bolj neobremenjeno delili
z drugimi in da je bilo s tem vec prostora za veselje in za pesem. To Kati Turk brez
zakljuckov ugotavlja v zapiskih na vec mestih: »Na praznicni ponedeljek je prislo k nam
vedno veliko ljudi, posebno se mladine, ker so ata ponavadi prinesli eno kosaro jabolk,
da so jih sekali s kovanci.«* Ob razlagi same igre poudarja: «Pri tem je bilo vedno veliko
spasa.« Iskanje takSnega veselja je imelo namrec zelo veliko vlogo pri premoScanju
vsakdanjih tezav.

Glede na blizino mesta, precejsnji delez vaskega proletariata® in cas, ki ga zapisovalka
opisuje, preseneca teza apotropejskih dejanj pri nekaterih Segah. Zavedanje socialne
majhnosti je bilo, kot je videti iz teh zapiskov, pri vedini Seg mocno v ozadju. V zapisih ni
Cutiti idealizacije, je le podozivljanje veselja, ki pa je bilo ob praznikih velikokrat pove-
zano prav s tem, da se je takrat druzina lahko najedla. Sprukova hisa je bila bajtarska in ofe
je preZivljal druzino predvsem kot zidar, zato skiben odnos do zemlje in Zivine preseneca.
Ta skrb se je izraZala tudi v Segah in navadah, povezanih z verovanjem: ~Vsako leto okoli
svetega Florjana, o je celrtega maja, se v ndsi fari zacnejo urne ali poljske mase. In to za
vsako vas posebej. Sli smo ke masi in molili za dobro letino. Na koncu mase si je vsak
napolil steklenico Zegnane vode. S to vodo smo potem vsako soboto popoldne poskropili
njive in ob treh nehali delati na polju, to vse do Resnjega telesa. Takreat smo Sli k masi in
procesiji, ki se je vila vedno po poljih. Tam so bili napravijeni majhni oltarji, okoli njih so
bile v tla nataknjene bukove, gabrove in brezove veje. Tel vej smo si po masi nalomili, jih
nesli domov in na vsako njivo vtaknili po eno. Po tem prazniku nismo vec kropili njiv in
tudi delali smo do noci.«’

Obsirnim opisom letnih ali koledarskih Seg, kamor vpleta tudi Sege na pasi, v svojih
zapiskih Kati Turk dodaja wdi Sege Zivljenjskega kroga. Tu ponekod bolj prihajajo do
izraza socialne dimenzije, velikokrat skrite v osebnih simpatijah: ~Otrok je od takrat
naprej'" dobival pirhe v veliki noci od birmanskegea botra. n to do druge birme. Ta je
bila vsako sesto leto. Ko je se to minulo, so bila otroska leta mimo. Zato so se, ceprav Se
milacli, Ze zaceli nadrobno Zeniti, To se je opazilo posebno Se pri fantih. Ko so ob vecerih
zadeli hoditi na vas, se tam nekaj casa pogovarjali, zapeli nekaj fantovskih pesmi, nato
se hitro razbeZali pod okna dekiet. Dekle se je oglasila le tistemu fantu, katerega je
imela racda. To je pokazala Se s tem, da mu je dala vejico roZmarina in rdec nagely, ki
je pomenil ljubezen. Ce je bilo pa v vasi kaksno dekle, ki se ni hotela zgovarjati s fanti
in je bila Stmana, je fantje niso marali, zato so ji nagajali, kadar ji je kdo mogel. Véasih
so ji napravili celo tatrmana. To je slamnat moz, podoben strasilu. Tega so potem
pristili na kakem vidnem mestu v blizini njenega okna, da so ga ljudje zjutraj videli, ko
50 hodili mimo, in se smejali. Dekle je bila na to jezna, zato je prislo dostikrat do resnih
sporov, véasih celo do tozbe.-"!

* Nav. delo, str. 9. Na tem mestu govori o velikonoénem ponedeljku,

T Nav. delo, str. 11,

Vas Hrib, 5 kilometrov oddaljena od Kamnika, je imela pred 2. svetovno vojno 62 prebivalcev, 10 his, ki so
vse veljale za skromne domove, 7 posestnikov, 2 kodarja in 4 najemnike. Dostopna je bila z hanovinske
ceste v Soteski po kilometer in pol dolgem slabem kolovozu,

Zapiski, str. 18=19.

Od birme, op. M. K.

" Zapiski, str. 63-04.

*
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Pri vseh Segah je imelo izreden pomen druZenje samo: =V nasih krajih imamo tudi to
navado, da kadar ima kedo god, se jih na predvecer zbere vec skupaj in gredo pred
njegovo hiso ofirat. To delajo lako, da nekdo ustreli z moznarjem, godec zaigra lri vize,
véasih zapojejo Se kaksno pesem. Ce pa ni godca, vzame vsak kakino stvar v roke in s
tem ropota, kolikor more. To so ponavadi kravji zvonci, pokrovke, lonci, vrata od peci
ali kaj podobnega. To ropotanje se napravi v treh presledkih. To delajo zato, da
godovnika cez leto ne bi po trebuhu $¢ipalo. Ko tako ropotajo, pride godovnik ven in vse
povabi v hiso. Za ta vecer pripravi vino in se kaj za jesti godovnik sam. Ko tako pijejo,
plesejo in uganjajo druge newmnosti, hitro mine cas. Ko ura udari polnoc, ufrehtaryi
posadijo godovnika na stol in ga trikrat zaporedoma dvignejo do stropa, nato mu od
kraja voscijo vse mogoce, vcasih celo v verzih, kot na primer:

Danes je tvoj god,

i voscim sreco povsod,

na dus, na tales,

pa svet Zegon z nabes,

po smrt tega lolesa

pa sveta nabesa,

do b biv uslisan moj glas,

do b mu dost kruha in kubas.-*

Te Sege so ponujale dosti druZabnosti in petja, oboje pa so otroci, ki so Se zelo mladi
odsli sluzit k wvedjim« kmetom, zelo pogresali. O petju v zapiskih govori predvsem kot o
spremljevaleu druZenja, doZivetij s svojega sluzbovanja pri kmetih pa v zapiske ne vkljucuje
in stisk, ko so bili desetletni otroci na ta nacin Ze vkljuceni v delo kot odrasli ljudje, se ne
dotika: o njih je obsirno spregovorila v osebnih razgovorih. To daje slutiti, da odsev
neenakosti med ljudmi ni smel okrniti popolne podobe idili¢nega Zivljenja na vasi.

Spomini na paso — spominjanje prostosti in Zivljenja z naravo

Izredno velike pozornosti je v teh zapiskih delezna pa3a. Vloga pastirjev — pastirji so bili
v tem Casu v nizinah bolj ali manj samo Se otroci ali najstarejsi vascani — je bila tedaj sicer
7e zelo obrobna, vendar je imela ne samo za otroke, temved tudi za gospodarje velik
pomen: «Potem je prisla kmalu spomlad in za tem sveti Jurij. To je bil dan, ko smo prvic
gnali krave na paso. Ata so privezali taveliki kravi zvonec, napravili na hlevskem pragu
kriz iz leskovih Zegnanih sib. To so tiste sibe, ki so na cvetno nedeljo povezane v Zegen. Pa
tudi pastirji smo dobili vsak po eno Zegnano sibo na zacetlu pase. Ko so krave stopile cez
prag, so jilh ata Se poskropili z Zegnano vodo za srecno paso.-

Otroke je pasa povezala na poseben nacin in jim dajala posebne pravice. -Kakor
drugim, tako tudi nam je bila pasa nekaj lepega, posebno Se, ker smo veckrat kurili
ogenj. Okoli njega smo skakali, peli in vriskali. Veckrat smo pekli tudi krompir ali
koruzne sterze. Koruza je bila Se posebno dobra, ker smo jo vcasih nakrvadli kar na
sosedovi njivi.<'* Pri tem so se otroci igrali razne igre in ohranjali navade, ki jim niso
poznali pomena. «Ce se je slucajno pri kurjenju ognja kadilo v nas, smo vzeli veje, z

¥ Nav. delo, str. B6-88.
Y Nav. delo, str. 12-13.
" Nav, delo, str, 13,
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njimi odganjali dim in pri tem govorili: ‘Stara baba, stran se kadil’ ali pa 'Tja se kadi,
kjer so cveren kradli!” Ko smo zvecer zapuscali ogenj, smo napravili okoli njega vec
krizev s cveki. Vsakikrat, ko smo polozili en cvek cez drugega, smo pri tem rekli:
‘Angelcki, grejte se, hudobcem pa nikar ne pustite!’s"

Na pasi so otroSki vsakdan polnile Stevilne radosti, na katere njihova revscina ni
imela nobenega vpliva. «Ker je bil pa nas pasnik v bregu, smo imeli Se eno veselje, in to
z murncki, ki jih je bilo v tem bregu vedno dovolj. S slamico smo drezali v njihove
luknjice in pri tem govorili. 'Grilcek murncéeR, pojdi ven, ti bom djav komat na vrat,
boma Sla na dovgo njivo ajdo sjat?’ Ce smo nasli polza, ki ni hotel pokukati iz hisice,
smo s prsti trkali po njegovi hisici in pri tem govorili: 'PovZ, povz, pukaz ruge, ce ne,
bom tvoji matr hiso ubov!’ Véasih smo plezali tudi na drevesa in stikali za gnezdi. Pri
tem smo imeli vero, da ce mlade ticke v gnezdo pogledas in dihnes v nje, jih stara ne
mara in jih pusti. Lovili smo tudi pree metulje, jih spuscali cez rokav, da bi bili bolf
srecni.«"®

Ob igrah z naravo so imele posebno mesto druzabne igre. «Kadear smo bili dobre
volje, smo se sli tudi kaksne igre. Ta nam je bila se posebno vsec. Stopili smo v krog in
pri tem govorili:

‘Dam Zenimo — Se pasimo!

Kuga bomo déval? — Mérkuco kupal.

S kom masal? — S krivo taco.

S kom zablil? = Z maskonmo drekam.

Kdo bo jedu? — Tist, k bo nejpret bele zube pukazov.’

Nato smo vsi usta ‘ukap tisal'. Na tistega, ki se je najprej zasmejal, smo vsi s prstom
kazali, ées da je on ta, ki bo to jedel."" Cas pase je bil tudi ¢as drugih splosno znanih
otroskih iger — lovenja, skrivalnic, 8li pa so se wdi »kaco vit, rincice talat, trden most,
gospoda kapucinarja, pticke prodeajat- in druge igre, '

Tako za samo paso kot za druZzbene odnose so imele velik pomen pastirske Sege.
Pastirji so imeli posebno vlogo namred tudi ob Zegnanju, »smajni-. «Saj smajna je bila
samo enkrat na leto. Za to nedeljo smo se pa tudi otroci dolgo pripravijali, posebno
pastirji. Ker smo Ze 14 dni preje vadili s pokanjem s korobaci. Korobac je podoben bicu,
samo da je petkrat vecji in pleten ko vrv. Je od zgoraj zelo debel, potem cedalje tanji in
na koncu s preje napravljena muha, ki jo je po veckratnem poku treba zamenjati.
Pokali so ponavadi na obe strani. Ce sta pokala dva, je bilo sliSati, kot bi Stirje mlatili.
Pika poka — pika pok.’ Najvec pokanja je bilo slisati na smafno zjutraj, ko smo se
pastirji skusali med seboj, kedo bo prej gnal krave na paso. Takoj ko je zapel kravji
zvonec, smo zaceli vpiti na vse grio:

‘Povomctnc lesa,

potrta kolesa,

podveznen pominek — strbunk.
Je ponu polizov,

' Nav, delo, str. 14,

' Nav. delo, str. 15; «Cez rokave v tem primeru pomeni =skozi rokave,

7 Nav. delo, str. 15-16. Ti zapiski se razli¢no priblizujejo zbornemu jeziku, zato najbolj izvirne navedke
puicam v navednicah. Besedil iger namenoma ne lektoriram,

™ Nav, delo, str, 18,
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je piskr pustrgou,

pomije gudov.’

To je veljalo vedno tistemu, ki je prignal zadnji krave na paso. Po smajni ni bilo ve¢
slisati pokanja."

Zapiski Kati Turk predstavljajo tudi nekatere druge plati vaskega Zivljenja in se
lotevajo nekaterih drugih tem — precej védenja prinadajo tudi s podroja zdravilstva,
vendar so prav na podrodju Seg, ki so povezane z druZabnostjo ali z naravo, najbolj
informativni. Zapisovalka je namrec¢ z njimi izrazila tudi svoj pogled na zZivljenje, ki ga je
hkrati e bolj Zivo dokazala s svojimi Zivljenjskimi odloc¢itvami.

Ljudska kultura ob prehodu iz predvojnih druZzbenih razmer v nasilno
industrializacijo

Kati Turk je vojno kot otrok prezivljala v sluzbi pri kmetu, ki je, Ceprav Soloobvezno,
ni pustil k rednemu pouku, zato je koncala samo dva razreda osnovne Sole. V razgovorih
je dala vedeti, da si je potem, ko je Se kot otrok odsla sluzit, kljub idili¢cnemu spominu na
dom Zelela spremembe. Cutila je kriviénost druzbene ureditve, ko je vsa leta vojne pri
kmetu delala samo za hrano in staro ponoSeno obleko, ki je ob prvem pranju razpadla.
V njenih razgovorih iz ¢asa njenega sluZbovanja na kmetih ni bilo nobenih opisov Seg in
navad: te so bile namre¢ povezane z odnosi v skupnosti, ki je kot skupnost tudi
delovala, zato se je vanjo Zelela vrniti. Verjela je, da se bo to uresnicilo, saj ji je partizan,
ki ga je med vojno srecala na polju nad Brezjami, obljubil, da bo po vojni dovolj kruha
za vse.

Nasilna povojna industrializacifa je prinesla kruh in razocaranje hkrati, enega od nacinov za
umik iz nje pa je omogocala tudi razlicno razumljena ljudska kultura oziroma njeno posne-

manje.
/Kati Turk pri vezenju v bolnisnici po letu 1950; izvirnik last Jozeta Turka/

" Nav. delo, str. 26-28.
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Povojne spremembe so v vasko Zivljenje usodno posegle. Druzbeni preobral je za
obljubo, da bo za vse dovolj kruha, zahteval svoj davek. Nasilnemu zaposlovanju v
kamniski industriji so se vaScani brezuspesno upirali. Prehod iz enega v drug druzbeni
sistem pa glede na zaposlovanje ni bil samo nasilen, temved tudi zelo hiter, zato se mu
ljudje niso mogli prilagajati. Predvojno petje na vasi, v Katerega v zapostavljenih vaseh
ni posegla niti preobrazba v razna drustva, z zaposlitvijo fantov ni zamiralo, temved je
zamrlo ¢ez noc¢. Hkrati z zaposlovanjem v mestu se je mladina zacela tudi odseljevati.

Druzbenih odnosov pa ni spremenilo samo zaposlovanje in odhajanje ljudi iz vasi,®
temved je vanje posegla tudi vojna z vsemi posledicami. Tuhinjska dolina je bila v
vojnem Casu namre¢ delezna velikega pritiska in odpora hkrati, kar pa je same ljudi v
veliki meri oddaljilo med seboj in jih utisalo. Povojni ¢as je zaradi nasprotnih ideoloskih
stalis¢ in zaradi nezaupanja nasprotja zelo poglobil: marsikdo je tako postal tujec doma
in tam, kjer se je zaposlil ali kamor je prisel Zivet.

Tujstvo pa je pri tistih, ki so bili dotlej povezani z naravo, poglobila tudi odrezanost
od zemlje. Kati Turk, ki je otrodtvo preZivljala pri Zivini in na polju, je bila, kot v posmeh
njeni ljubezni do Zivine, prisilno zaposlena v industriji predelave Zivalskih koZ, v kamniski
tovarni usnja. Po poroki se je preselila v najeto bajto v nizini. Vsem stresom, ki so, kot se
je zdelo, potrgali vezi z mladostjo, z domom, s sovascani in z vsem, kar jih je povezovalo,
pa se je nazadnje pridruZilo Se spoznanje, da se niti razvedriti ne sme tako, kot so se
razvedrili doma — s pesmijo: ko je Kati Turk v svojem novem domu zapela, so se ljudje
na cesti ustavljali in se menili, da je Zenska v hisi gotovo pijana, ker prepeva. V zavesti
ljudi v tem okolju za spontano pesem ni bilo ve¢ prostora, ceprav, kot dokazujejo
poznejsi zapisi, so se ljudje v nekaterih tovarnah drug od drugega naudili veliko pesmi;
Ceprav se tega pozneje ni ved spominjala, se je Kati Turk namred najve¢ pesmi naucila v
tovarni usnja v Kamniku od delavk, ki so bile nekoc vajene petja ob delu doma.?

Vrnitev med pastirje — iskanje izgubljenih vrednot in druzbenih vezi

Kati Turk je kot bajtarski otrok vedela, da je bila druzbena ureditev pred vojno za
majhne krivi¢na, povojne razmere pa so kljub izboljSevanju gmotnega poloZaja prinesle
razocaranje. Tako kot mnogim drugim sta ji vir zla pomenila nasilno zaposlovanje v
industriji in zanikanje nekdanjih vrednot. Novi ¢as je sicer res olajsal delo, spremenil je
vsakdanjik in prosti ¢as, predvsem pa odnose med ljudmi in vrednote, Temu se je
upirala: -Vrednote je treba iskat, bolj kakor gobe. To se ne da z grabljam nagrabit kot
Jeseni, ko listje odpada.#*

V bolezni, s katero se je odzvala na spremembe, se je Kati Turk uprla. Sele po
dolgotrajnih zdravljenjih v bolniSnicah in po spoznanju, da ne bo mogla imeti otrok, je
svoje zivljenje skuSala osmisliti drugace. Zivljenje doma je napolnila s svojo ustvarjal-
nostjo, s katero se je prilagajala potrebam okolice, poletne mesece pa je prezivljala na
planini kot pastirica.,

Odlocitev, da je pustila delo v tovarni in odsla past na planino, kjer je vztrajala trideset
let, ni bila nakljucna. +Je imela naravo rada, Zvau rada, sldi rada.+ Za pastirico je

2y sami vasi Hrib se Stevilo prebivalcey zaradi blizine Kamnika kljub temu ni zmanjsevalo, saj jih je bilo leta
1961 e 65 (Krajevni leksikon Slovenije, 11 knjiga, Ljubljana 1971, str. 177-178). Stevilo prebivalcey se je tu
malenkostno zmanjsalo Sele do leta 1991, ko je bilo v vasi Se 52 prebivalcev (Krajevni leksikon Slovenije,
Ljubljana 1995, str. 162).

U GNI ZRC SAZU, TZ 9, str. 89, opomba k pesmi 5t 23950,

“ Navedeno po spominu JoZzeta Turka,

100



9 M. Klob¢ar, Od pasnika do odra

odsla na GojSko planino. Ob koncu petdesetih in v zacetku Sestdesetih let so med
pastirji na Veliki, Mali in na Gojski planini Se vladali odnosi, ki jih je Kati Turk poznala
doma: njihove skupnosti, lo¢ene po posamicnih planinah, so delovale kot skupnosti z
ustrezno medsebojno pomocjo in druzabnostjo. Povezovali so jih tesen stik z Zivino, z
naravo, potreba po sodelovanju in Zivljenjski ritem, ki ga dolina skorajda ni vec poznala.
Pastirji so se po jutranjih opravkih vsak dan zbirali k molitvi, petju in skupnemu
prezivljanju prostega ¢asa, pomagali pa so si tudi pri delu z Zivino. Tudi pastirske bajte
S€ po zasnovi in notranji opremi v tem ¢asu niso spreminjale® in so ohranjale prepros-
tost in domacnost, ki je marsikoga spominjala na njegov nekdanji dom.

Pasa na planini je bila torej za Kati Turk osebna vrnitev v razmerja njenega otrostva.
V 1o vrnitev je zelela tudi sama ustvarjalno poseci. Poleg pesmi, ki jih je znala od doma
in po katerih jo je poznala vsa planina, je zacela pisati svoje pesmi, tak3ne, ki so bile
vied ljudem okrog nje. Zapisovala jih je v spominske dnevnike, v svoje zvezke, ve-
likokrat pa jih je »zloZila- po narodilu ljudem za tak ali drugacen spomin. Gre za dozivljajsko
preprosto in miselno nezapleteno pesnistvo, ki se motivno veze na pastirsko in kmecko
zivljenje, naravo, dom, zelo pogost motiv pa je ljubezen med fantom in dekletom. S
svojimi pesmimi je Kati Turk poucevala in zabavala.® Ljudje, wristi in domacini, so
poznali njen odnos do narave in njeno preprostost in vsak njen verz je bil zanje prvo-
bitna ljudska kultura,® ¢eprav njenih pesmi, razen dveh izjem, ni spremljala melodija in
niso imele nikakrinih moZnosti za variantnost,

Tej dejavnosti se je pridruZilo Se slikanje motivov, ki so jih imeli ljudje najraje, mo-
tivov planinskega in poljskega cvetja, in sicer na razglednicah, kroznikih in drugih
okrasnih predmetih, vezenje na prtickih ipd. Na planini je risala predvsem razglednice,
na katerih so prevladovali Saljivi planinski motivi. »Jest sam k njef na planino parsu, som
leZav na pogradu, Kati je pa risala. So gospodje hodil in so v visti stal. So stal v procesifi
olih kist, kokor da so kropit parsli.<’ V eni sezoni je tako narisala tudi dva tisoc razgled-
nic. Priljubljenost njenega ustvarjanja je poveceval e njen izredni humor, s katerim je
sprejemala ljudi,

V ¢asu, ko ni pasla na planini, je ustvarjala doma. Njena lastna ustvarjalnost, prilago-
jena oziroma enaka okusu vecine, ji je ponovno omogocila podobne stike z ljudmi, kot
jih je bila vajena v otroStvu. Dolgo je bila znana predvsem po vezenju priov — vezla je od
raznih oltarnih prtov do napisov na bandera, prtov in prtickov za domove do okrasnih
blazin. «Veliko tega sem naredila tudi drugim in sem bila za vsako delo dvakrat srecna.
Proic, ko sem prt naredila, drugic, ko sem ga nekam podearila. Mislim tudi to, da ce
clovek v Zivljenju nic ne naredi, tudi po njem nic ne ostane. Spomin na njega je kaj
hitro izbrisan. Ce pa kaj lepega naredis, Zivis, tudi ce umrjes.

V Sestdesetih letih, ko je bila Ze deset let pastirica na planini, je Kati Turk zacela
sodelovati z Glasbenonarodopisnim institutom. Zanimanje za izrocilo je bilo v svetu
stremljenja za novim e bolj novo: Kati Turk je takrat spoznala, da tega Zivljenja ni

Izjava Jozeta Turka; <Zvaus v pomenu =Zivino-,

Po 2. svetovni vojni so namred na pogoriséu nekdanjih baji skoraj vsi lasiniki postavili bajte, ki niso imele

ved odprtih ognjise, sicer pa so bile prvotnim zelo podobne.

Ved o tem glej M. Klob¢ar, Mnogovrstna ustvarjalnost Kati Turk, Kamniski zbornik 14/1998, str. 117-121.

* Poljudna raba pojma -ljudska kultura- se razlocuje od strokovne rabe; v javnosti se je uveljavilo prepricanie,
i je vsak nedolan pesnik Ze ljudski pesnik- in vsaka njegova pesem =ljudska pesem-.

7 Pripovedoval JoZe Turk.

Odlomek iz zasebnih zapiskov Kati Turk, imenovanih Moj zivljenja spis

-
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vredno ceniti samo zaradi njene lastne navezanosti na otrostvo in dom, temvecd tudi zato,
ker je zanimivo za druge. Sodelovala je na ve¢ snemanjih, v¢asih ne samo kot pevka,
temved je srecanja tudi pripravljala. S temi spoznanji je dobila drugacden pogled na
predvojno vasko Zzivljenje, kar je pokazala s svojimi zapisi Seg.

Ob prvem snemaniju, kjer je sodelovala Kati Turk, leta 1960, je dr. Zmaga Kumer o
njej v terenski zvezek zapisala: o[z pevske druZine, vesele narave, malo umetniske Zilice
Je v njej, rada poskusa slikati, sama sestavlja vzorce za vezenje in veze.«*’ S to dejavno-
stjo je bila takrat v $irsi okolici Ze zelo poznana. Zanimanje za izrodilo je imelo za Kati
Turk poseben pomen tudi v tem, da se mu je z lastno ustvarjalnostjo s svojimi normativi
skusala priblizati. Petje ljudskih pesmi, s katerim je zacela odkrivati vrednote izrodila, pa
je v javnih nastopih s¢asoma skugala nadomestiti z recitiranjem svojih lastnih pesmi:* ko
je namre¢ odkrila, kakSen je odziv na njeno lastno pesnjenje, je z njim najbolj sku3ala
izraziti svoj odnos do sveta.

Pesmi in slikanje so za Kati Turk postali najpomembnejsa komunikacija, ob tem pa je
ljudem delala tudi drugacne usluge: podobne motive, kot jih je snovala za prte, je risala
na najrazli¢nej§e okrasne predmete, otrokom je risala risbe za likovni pouk, vabili so jo
v Sole, da je otrokom pripovedovala o Zivljenju in delu na kmetih in na planini, Sivala je
posebne nedrcke /+/e bla gospa do kraja, pa je h Kati parsia, da ji je modrc nardilad/,”
strigla je mladino in pisala najrazlicnejSa besedila — od takSnih za obletnice, godovanija,
pisma za «§ranganjes do poslovilnih nagovorov. Ta besedila je vecinoma pisala v verzih.

Njenega dela takrat ni nihée strokovno ovrednotil — ne njenega pesnjenja in ne
likovne ustvarjalnosti. Veljavo »ljudske umetnice- si je v javnosti pridobila zaradi pre-
prostosti in barvitosti svojega ustvarjanja,* deklarirane neSolanosti, zaradi resnicne nave-
zanosti na naravo, vedrine in humorja, ki je bil za nekatere celo preved neposreden,
predvsem pa zaradi obcutja preproste blizine in neposrednosti, ki ga je zaradi svojega
znacaja tako z lahkoto prenesla v urbano okolje.

Te usluge je sprva delala samo sovas¢anom, pozneje tudi ljudem iz Kamnika in
okolice, stasoma, ko je bila zaradi svojih nastopov tudi medijsko dovolj poznana, pa
tudi drugim, predvsem izseljencem in njihovim svojcem. »Hodili so ljudje na dopuste
domouv v svoj kraj, pa so parsli k njej, jim je kaj nardila, da so odnesli domov. Sva bla
pol starnajst dni v Klevelandu. Tam bi vse pokpil, kar bi nardila. Tam je sam kic al pa
huda umetnina, umetnine ljudske pa ni/*

Planina kot prostor trZzenja pastirske kulture

Rdeca nit dejavnosti Kati Turk pa je bila pasa na planini oziroma planina sama. Ta
umik v tradicijo oziroma nespremenljivost pa je bil samo zacasen. Leta 1964 je bila
zgrajena Zi¢nica na Veliko planino,* hkrati pa je zaZivelo tudi turisti¢no naselje, ki je po
zasnovi arhitekta Vlasta Kopaca nastalo na Veliki planini, lo¢eno od pastirskega selisca.
V to naselje so prihajali letovat ljudije, ki z Zivljenjem na kmetih niso imeli nikakrine
zveze ved, v veliki meri iz Ljubljane,

# GNI ZRC SAZU, TZ 9, str. 89, opomba k pesmi 5t. 23950,

¥ Kati Turk je napisala okrog 350 pesmi.

% Navedeno po pripovedi JoZzeta Turka,

3 To velja tako za likovno dejavnost kot = v prenesenem pomenu = tudi za pesnistvo, Ceprav v marsikaterem
izdelku lahko najdemo tudi kvalitete,

¥ Pripoved JoZeta Turka.
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Pastirji so za turiste postali zanimivi kot ostanek nekega prezivelega Zivljenja, ki se je,
odmaknjeno od vsakdanjosti, ohranilo kot relikt: turisti so pogosto prihajali tudi na
Gojsko planino, kjer je pasla Kati Turk, in sicer velikokrat s posebnimi Zeljami: Kati jim
je pela pesmi, ki so jih Zeleli, sestavljala nove, jim pripovedovala dogodivicine iz pastir-
skega zivljenja, izdelovala trni¢e” in jim risala razglednice. Tako sta se v njenem osch-
nem odnosu do turistov prepletala izrocilo in njena lastna ustvarjalnost, ceprav je prav
izjemen odziv turistov siromasil, omejeval ali pa preusmerjal ustvarjalno mo¢ in moZznosti
njenega dela. Pri tem je kljub Stevil¢nosti obiskovalcev $lo za povsem indidvidualen
odnos in turisti so od nje vedno odhajali z zavestjo, da so se srecali s sprvobitno ljudsko
kulturo-.

Srecanja s turisti pa niso bila samo individualna. Vsako poletje so namrec na Veliki
planini po vzoru raznih «kravjih balov« prirejali pastirski praznik, za ta praznik pa je
prisla na planino mnoZica obiskovalcev. Prireditev, ki jim je bila namenjena, je morala
biti narejena po njihovem okusu, torej tako, da se je skladala z zabavno naravnanostjo in

Pasa na planini je pomentla umik iz sodobnosti, priveditvena oZiviter pastirskega Zivlfenfa pa je
povzrodila irzenje pastirske kulture in vedno vecii odmik od njene prootne podobe.

/Kati Turk z moZem po nastopu na pastirskem prazniku na Veliki planini ob koncu Sestdesetih
let; izvirnik last jozeta Turka/

je dajala prednost narodnozabavni glasbi, temeljni sestavini prireditve, Na te prireditve
so organizatorji vedno vabili tudi Kati Turk, da je kot «ljudska pesnica« s pesmimi in
pripovedmi zabavala ljudi,

" Krajevni leksikon Slovenije, 1. knjiga, Ljubljana 1971, sir. 184,
B Trnic je s posebnimi izrezljanimi dedcicami, imenovanimi «pisaves, okradena kepica sira, ki so ga po okra

sitvi posudili. Prvotno je bil namenjen obdarovanju.
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Tako kot je bila za Kati Turk pasa na planini nadomestek za nekdanje druzbene
odnose v vaski skupnosti, tako je bil njen nastop na odru za marsikoga od gledalcey
oziroma posluSalcev iskanje nekdanije ali pa nikoli poznane idile na pasi. Pojem pase, ze
po svoji opredelitvi na poseben nacin privlacen za vse, ki niso bili ve¢ povezani z
zemljo, in prireditev, povezana z njim, sta torej Kati Turk ustvarila sloves «ljudskega
Saljivca-: marsikdo jo je poznal prav po zabavnem tonu njenih nastopov.

S svojo intuicijo, torej s prirejenim obcutkom za cloveSke potrebe in Zelje, je te
nastope naravnala po pricakovanjih prirediteljev in obiskovalcev: morali so biti
kratkocasni, zabavni, izraZati so morali nekaj «domadega., »pristnega., v ospredju pa je
bil idiliCen in zabaven prikaz pastirskega Zzivljenja. Na mnoZicnih prireditvah je Kati
Turk nastopala s Saljivimi pripovedmi iz svoje mladosti in pastirskega Zivljenja in z
igranjem skecev, z recitiranjem svojih lastnih pesmi, deloma pa tudi s petjem ljudskih
pesmi. Z istimi nameni so jo prireditelji vabili tudi na druge kamniske prireditve te viste,
predvsem na -dneve narodnih nog-, pa tudi drugam.

V casu, ko se je idealizirano pastirsko Zivljenje pojavilo na odru, se je zacela spreminjati
resnicna podoba ljudske kulture na planini. Zaradi navzocnosti turistov in moznosti
trzenja mleka in mlecnih izdelkov so se spremenile tudi posamic¢ne pasne skupnosti:
med pastirji je prihajalo do nevoscljivosti in sovrastva in prej$nje skupnosti, ki bi se
zaradi sicersnjih druzbenih sprememb prej ali slej razslojile, so razpadle. Stari pastirji so
umirali, novih je bilo vedno manj. Pastirske bajte so postajale pocitniske hiSice, ne le v
zimskem, temved tudi v letnem ¢asu, ¥

S tem ko je oddih postajal pomembnejsi od pase, se je izredno hitro zacela spreminjati
arhitektura velikoplaninskih bajt, ki so dotlej §e v precej$nji meri ohranjale nekdanjo
ovalno podobo. Stevilne bajte so postale pocitniske hisice s televizijskimi sprejemniki in
z zahtevami po napeljavi elektrike in vodovoda, ki bi omogoc¢ala uporabo pralnih
strojev. Odnosi med pastirji na planini so se tako, sicer z zakasnitvijo, pribliZali vedno
bolj odtujenim odnosom doma, v dolini,

Ob teh spoznanjih je Kati Turk prenehala pasti, kmalu pa je tudi nehala nastopati na
odru kot glasnica lepot pastirskega Zivljenja, ki jih ni bilo ve&. Njena dejavnost je bila
sicer velikokrat protiuteZ Zivljenju, kjer je nastajala, ne njegov odsev (zlagala je pesmi o
kamricah in vasovaniju, medtem Ko je odraicala prva generacija, rojena v stanovanijskih
blokih), tako globokih sprememb pa ni ve¢ mogla prezreti,

Kljub grenkim spoznanjem, da se ne spreminja samo svet, temved tudi ljudje oziroma
medcloveski odnosi, je v svojem preprostem ustvarjanju ostajala zvesta naravi in planini:
Se vedno je rada slikala cvetje, predvsem planinsko, v pesmih pa se kljub svoji vedrini ni
mogla izogniti grenkim spoznanjem. V nasprotju s prej$njimi leti je bilo v njenem
pesnjenju vedno ved razmisljanja in pouc¢nosti, na koncu pa ponekod jasno, drugje pa
komaj zaznavno izraZena slutnja smrti — tako kot je k cvetju v spominsko knjigo zapisala:

«Lepe so roze,

Se lepse Zivljenje,
se lepsa je smri,

ce je v Zivljenju hipljenje. <’

* Zimski turizem je bil na Veliki planini razvit Ze v tridesetih letih 20. stoletja, ko so posamezniki, imenovani
-bajtarji-, najeli bajte za zimski Cas. Bajtarstvo je ze pred 2. svetovno vojno vplivalo na spreminjanje notra-
njosti bajt, torej na materialno kulturo.
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TakSne Kati Turk ljudje vecinoma niso poznali, ker je, potem ko je postala znana,
popolnoma sprejela viogo veselega »igrea«, Saljive »ljudske umetnices. Takine podobe o
njej ljudje tudi ne bi sprejeli, ker jim za nadomestilo varnega zavetja nekdanjih domov
ne bi ustrezala: potrebovali so tak$no podobo preteklosti, na kakrino se je s svojo
intuicijo odzvala Kati Turk.

V svofem avtorskem delu, ki so ga ljudje sprejeli kot ljudsko kulturo, je Kati Turk sledila
mnoZicnemu okusu, njeni nastopi pa so v zadnjih letih dajali prednost poucnosti.

/Kati Turk na srecanju z otroki ene izmed kamniskih osnovnih sol okrog leta 1990; izvirnik last
JoZeta Turka/

Summary
From Pasture to Stage

The author reflects on the sort of creativity laymen classify as folk culture. It represents a
rebellion against the rapidly changing way of life and alienated social relations after World War 11
and searches for connections with the traditional but, at the same time, also strives 1o move away
from it.

The article focuses on the life story of Kati Turk, her relation toward the traditional, and her
creativity, A survey of her diverse activities reveals insights into the relation between folk culture
and its preservation, and new creativity which tries to follow the criteria of folk culture, yet simul-
tancously withdraws from it. In the case of Kati Turk both sides are connected by her subcon-
scious attachment to land, deliberate preservation of values, and her creativity which due to lack
of schooling and syncretism laymen view as original folk culture.

In the first two decades in which she followed the examples of the past Kati Turk was engaged
in reproducing folk culture, singing folk songs, writing down folk traditions and customs, and
making traditional embroidery. Later on these activities greatly decreased, and she would make

¥ Zasebni zapiski Kati Turk, last JoZeta Turka.
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the traditional trnici or sing “Mrivaska kost” (Deadly Bone) only occasionally. She was also an
exceptional informant. Her reproductions of the traditional were subconsciously transformed
into her own creations; she did not feel a qualitative gap between a tradition taken over from her
parents and conveyed to others in a number of different ways, or that which she had created by
herself in a variety of forms,

In public Kati Turk achieved tha fame of “folk artist” mainly because of her own creativity with
which laymen labeled her embroidery, her paintings on different objects, and especially her
songs. Aside from verses and short songs written in albums which had a potential for variants, her
poems were never conveyed to others the way folk songs usually are. With the exception of two
which were set to polka music they namely had no melodies, but were recited only by Kati
hersell, and were always a part of her performances. Their motif was the past, mainly the tradi-
tional farming way of life, or the part of contemporary life style which still echoes it.

It is sometimes difficult to define the border between tradition and her own creativity in Kati's
work: her embroidery, for instance, was at times very close to traditional patterns, and her paint-
ing, on the other hand, was close to the patterns created for commercial purposes, yet also close
to the traditional at other times. Her creations were namely torn between the taste of the masses
and between traditional characteristics,

Local inhabitants remember Kati as a creative person, but also as a shepherdess who had
consciously decided to live on a mountain because she was disappointed at the alienation of
contemporary society. Her flight to the mountain denoted a flight from the present, but not from
the society: as a shepherdess she appeared on stage and became a celebrity, She recited poems
and told tales, and it is these (though they might have been too jovial for some) that remained
among people and were preserved as contemporary oral tradition.

Kati's stay on the mountain, however, was only temporary: when she became aware of the
true relations on the mountain which were different from the ones governing a village communi-
ty prior to World War II, she became disillusioned and left. The memory of her tales and humor-
filled performances gradually paled; the knowledge she had transmitted onto younger genera-
tions is still, at least partly, transmitted onto others; her poems have been awaiting publication in
local publications for years; her handicrafts, paintings and drawings adorn people’s homes and
are referred 1o as “folk culture.”
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